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EHBASSY_OF THE
UNITED STATES OF AMERICA

No. 436

The Embassy of the United States of America
presénts its complimants to the Ministry ¢f Foreidn
Affaizs of Ukraine and ham the henox to provide the
following response te Cthe Ministry’s diplomatic note
414/23-1%6/51-~1179 dated June 20, ZODZ;

Tha.Embassy acknaﬁlédges recaipt of the
Ministry':s Notes . Nos. 323/20-—196/.'.51-51 dated April
20, 2001 and 414/23-1%6/51-117% dated June 20, 2002, . .
informing the Eﬁbaséy of tha delegatién of | | |
.:equnsibilities pursuant teo Article IL. Paraéfaph 3 . .,H .
of the.Agrgemenﬁ Betwéen the - Department of Dafense of .
the United Stutes_of America and the Ministry of
Dafense of Ukraine Concerning the Pravision of
Material, Services, and Relsted Training te Ukraine in

Connection with the Elimination of Strategic Nuclear . A

Armg, dated 5 December 1983, as Amended 18 December
'13531 21 Maréﬁ 1824, 1 April 1995, 27 June 1535, 4
June 1556, 1 May 1987, 12 June 1888, 10 July 1533, 28
July 2000, 4 Decembef 2000 and 9 September 2002, aﬁé
Extended 31 Jganuary. 2001 (SNDE Agreemsnb}, and

inferming the Embassy of the change-of'Exe:utiva

Agents in Ukraine under Article II of the Agreement




Between the United States of America and Ukraine
Concerning Assistance to Ukraipe in the Elimination of
' Strategié Nuclear Arms, and the PreVantioﬁ of
Proliferation of Weapons of Mass Dastruction, dat;d 23
October 1993, as Amended and Extendsd {(Umbrella
Aqreemenﬁ), and proposing that Article II of the
Umbrealla Aéreement be amended to reflact that rchange.

In order to permit the establishment of moza than
one Executive Agent.undex the Umbrella Agreement the
Embassy proposes iHStEEF that the first sentence of
Article II be amended by replacing the words “an
Exacutive Aqeﬁt” with the uardé ‘one or more éxe:utive
Agents”. The firast sentence of Article IX wcuid
therefore read zs follows: “Each party shall designate
ane or more Executive Agents to implement this
agreemsnt. ”

The Embass§ further péoposas rhat the applicabie
San:énces of Article IY ba amended accofdingly to
read: "E’;:r Ukraihe, unless Ukraine notifias the United
States of America Othé¥W1SB, thé Executive Agent shall
be the National Space Ageﬁcy of Ukraine in the areas
af the administration of disassambly af~iCBM§Iat
Conversion or Elimination facilitiesf snlidlprcpellant

dispesgition frem missile.stages, and elimination of

ICBYM components, production facilities and equipment,




and the Ministry of Defense for all cther matters. Fo;
the United States of America, unless the United States
of Bmerica ncotifies Uk&ainehotherwis=. the Executiva
Aqant ghall be the Departmentr of Defense.”

If this proposal is acceptable to Ukralne, the
Embassy propoaas that this note tsgather with the
Ministry’s note in reply shall constitute an agresment
. between the United States of America and Ukraine,
which shall enter inte force on the daﬁe of the
‘Ministzy’s hote. .

The Embassy of the United States of America
avails itself of this opportunity te renew to the

Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the assurances

of its highest consideration.

Kyiv, July 24, 2003




No. 414/23-186/51-1656

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine
presents its compliments to the Embassy of the
United States of Amerxica and raferring to the
"U.S5. Embassy Diplomatic‘Nota #435 dated 24 Juns
2003, and to its own Notes #324/20-196/51-618
dated 20 April 2001, and #414/23-196/51-1179
dated 20 June 20G2, and has the honor to inform
of the follawing. l

For the‘purpos§s of the Agresament betwssn
Ukraine and the United States of America
coencerning Assistance te Ukraine in the
Elimination of Strategic Nuclear Arms, and the
Prevention of Preoliferation of Weapons of Mass
Destruction dated 25 October 1933, the Ukrainian
side agrees to amend the Agreement as proposed
by the Amurican side. o o

In the first sentence of Article II of the
Agreemant, thé vwords “an Executive Agent”™ have
been.replaced with the words “one or more

Executive Agents”. _
- The applicable sentences of Article II

have been amended accordingly te read: “For




Ukraine, unless Ukraine mnotifies the Unitéd
States of America otherwise, the Executive Agent
shall be the National Space Agency of Ukraine in
the araas of the administration of dis;ssembly
of ICBMs at Conversion or Elimiﬁation |
'facilities, solld propellant disposition from
missile stages, and eliminatien of ICBM
components, production f&bilities and eguipment,
‘and the Ministry of*Defmnse for all otharxr
matters. For the Unitad Stataes of America,
unless the United States of America notifies
Ukraine otherwise, the Executive Agent Bhall be

the Department of Defense.”

The Ukrainian side agrees to the proposal
by the American sida-tc cansider this Nota, as
well as the appropriate Note by the Embassy of
the United States of Americs in Ukraine as ths
Notes that constitute thé internationa;

Agresment that will be entered into force on the

date of the most recent Note.




The Bmbassy of the Dnited States of America
-avaiis itself of this cppﬁrtuhity to renew to
the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine the

assurances of Lits highest consideration.

'Ministry of Forasign Affairs,

Kyiv, September 13, 2003.




